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Введение

Актуальность исследования. Изучение имен в школе необходимо, так как имена обладают большим воспитательным потенциалом, стимулируют потребность в усвоении национальных традиций и приобщают к культуре и истории народа. По мнению Э.В. Екеевой, имена являются уникальным памятником истории и культуры народа. Они отражают его представления, знания и опыт. Народ посредством имен стремился реализовать свои желания физического, нравственного, умственного, эстетического, религиозного воспитания детей [2]. Как известно, современные бурятские имена представляют собой причудливую мозаику, составленную из имен древних и новых, бурятских и заимствованных. За каждым именем стоит содержание-текст. Большую помощь школьникам в изучении личных имен, их роли в жизни человека оказывают книги А.В. Сусловой А.В. Суперанская «О русских именах», Дакпа Янжимы «Мое имя – моя судьба. Что означают бурятские имена?», публикации в газете «Буряад унэн» А.Г. Митрошкиной «Личные имена бурят»  и др. Объектом исследования являются история возникновения бурятских и русских имен и мотивы номинации, функционирование в речи и использование в художественном тексте. Мы составляем свою родословную, перечисляем всех своих родственников по отцовской линии до седьмого колена, пишем сочинение «Я и мое имя». Для нас, учащихся 5 – 7 классов, проводится научно-практическая конференция «Энциклопедия одного слова», готовясь к которому, исследуем выбранное слово, в т.ч. имя собственное, с точки зрения всех разделов русского языка, наблюдаем за «жизнью» этого слова в речи, составляем сказки, стихи, рассказы, подбираем примеры использования слова в художественных текстах, результаты исследования находят отражение в словарике «Имена собственные учащихся 5 класса» и др.
Мы решили провести исследование, какие имена носят учащихся нашего класса, что они обозначают и какие имена преобладают в нашем классе?

Цель: определить соответствие имени национальности ученика.

Объект исследования: антропонимика.

Предмет: личные имена бурят.

Гипотеза исследования: школьники бурятской национальности носят бурятские имена. 
В соответствии с целью, предметом и гипотезой сформулированы следующие задачи:

· провести анализ научной литературы в аспекте исследования;

· выявить распространенные  женские и мужские имен среди учащихся 5 класса;

· выявить взаимосвязь имени и национальности.

Для решения поставленных задач и проверки гипотезы использовались следующие методы исследования:

· теоретический, то есть изучение и анализ литературы;

· эмпирический, то есть сочинение «Мое имя».

Исследование проводилось в три этапа:

1 этап. Изучение и анализ литературы по проблеме исследования, определение основных направлений исследования.

2 этап. Определение целей, задач, гипотезы исследования.

3 этап. Сочинение, анализ, обработка, обобщение и систематизация результатов, оформление  доклада.

Практическая значимость: помощь будущим родителям в выборе имени для своих детей.

1. Антропонимика – наука о личных именах

Антропонимика - наука, изучающая личные имена людей, фамилии, отчества, псевдонимы. Основой этого термина являются греческие слова antropos – «человек» и onuma – «имя». 
Каждый народ посредством имен стремился реализовать свои желания физического, нравственного, умственного, эстетического, религиозного воспитания детей. Имена, призванные называть, могут быть чрезвычайно значимы. Имена являются уникальным памятником истории и культуры народа. Они отражают его представления, знания и опыт. 

     На уроках и внеклассных занятиях по русскому языку мы уже обращались к теме имён. Эта работа заинтересовала нас. Мы решили расширить и углубить свои знания  в этой области, поэтому для исследования взяли тему «Имена собственные учащихся 5 класса Узонской средней общеобразовательной школы». 
Ведь многие из нас даже не подозревают, что имя Александр пришло к нам из греческого языка. А совсем не похожие имена Димэд и Чимит из тибетского языка. Как же оказались у бурят заимствованные имена? За каждым именем стоит содержание-текст. Большую помощь нам в изучении личных имен, их роли в жизни человека оказывают книги, словари. Результаты исследования нашли отражение в словарике «Имена собственные учащихся 5 класса» и др.
 
Для бурятов характерны были имена: Наhата, Этигэл, Арсалан, Баяр и др. Но с течением времени менялось и отношение к имянаречению. Сейчас мы наблюдаем причудливую мозаику, составленную из имен древних и новых, бурятских и заимствованных.
С принятием в Забайкалье буддизма появляются новые имена: тибетские, пришедшие из Тибета. Около 300  лет тибетский язык был возведён в ранг языка религиозного ритуала. Таким образом, имена тибетского происхождения распространились среди бурят. Обратимся к сочинениям учащихся. Приведем пример из сочинения  «Семья для меня – это круг близких мне людей, которые относятся  друг к другу, как можно добрее и ласковее. Члены этой семьи никогда не предают свой род, они берегут его честь и достоинство. Когда я родилась, меня назвали Мария. А история моего имянаречения такова: Марией назвала меня мама, потому что это имя красиво звучит. И к тому же это имя очень популярное. Во многих сказках главные героини носят это имя. Например, «Машенька и медведи» и др. Много известных и знаменитых людей носят это имя: Мария Николаевна Ахметова – профессор, доктор педагогических наук и др.».
2. Имена учащихся 5 класса учащихся Узонской средней школы

Рассмотрим, какие имена носят учащиеся нашего класса, в котором учатся 13 детей бурятской национальности.
1. Александр - (гр.) – защитник людей.

2. Алена от имени Елена (гр.) – толкования неточны: избранная, светлая, факел и т.д. В греческой мифологии спартанская царица, прекраснейшая из мужчин [1, с. 35]. Алена способна проявлять сочувствие и сострадание к человеку, который нуждается в помощи, может даже принести себя в жертву. При этом она умна, не робеет при опасности, не терпит обмана. Обидчика умеет наказать, проявив при этом незаурядную изобретательность. 

3. Анжела (гр.) – ангелина, ангельская.
4. Арюун- (бур.) –чистый, красивый, честный. Бурятское женское имя Арюна- стирилизовано  от Арюун.

5. Даши (тиб.) – счастье, процветание, благоденствие [1, с. 31].
6. Димид (тиб.) - чистый [1, с. 32]. 
7. Дулсон – (тиб.) –прирученный, украшенный, буддийское его значение – монах (т.е. ведомый по пути совершенство) (1, с.33(.

8. Мария - (евр.) этимология имени неясна. Возможно- горькая, или, по другим  толкованиям - сильная,  прекрасная. В христианских  религиозно – мифологических преданиях – богородица, богоматерь, матерь божья, мадонна - земная мать Иисуса Христа, иудейская девственница, чудесно родившая без разрушения своей  девственности (дар, с. 48(. Имя, имеет несколько значений: «горькая», «любимая», «желанная», «упрямая», или «госпожа». Порядочность, доброта, надежность, активность, гуманность. Мария обладает огромным запасом любви и нежности. С детства у нее проявляется мягкость, послушание, сочувствие к людям и готовность  помочь попавшему к беду человеку. 

9. Солбон – (бур.)  существует  два значения: утренняя звезда и ловкий, проворный. Вариант  этого имени частый и у других народов: Цолбон  (мон.), Солбан (хакас.), Чолбоч (якут. , эвенк.), Цолви (ойрат.- калм.). Это объясняет  тем, что в мифологии монгольских  народов, сибирских  тюрок  и некоторых  тунгусских народов Солбон -  персонификация или дух- хозяин  планеты Венера, небесное божество.

10. Тимур-(тюрк.) - прочный , стойкий; буквально –железо .Ср. Тумэр .
11. Цырен- (тиб.) - долгая жизнь .

12. Чимит - (тиб.) бессмертный (дар, с. 70 (
13. Янжима (тиб.) – владычица мелодии, обладающая мелодичным голосом. (дар, с. 74(
Итак, среди 13 имен мы нашли:

- 3 имени собственных из греческого языка: Александр, Анжела, Елена;
- 5 имен из тибетского языка: Даши, Димид, Долсон, Цырен, Чимит,  Янжима;
- 2 имени из бурятского языка: Арюна, Солбон;
- 1 имя из тюркского языка: Тимур;

- 1 имя из еврейского языка: Мария.
Для нас было неожиданностью узнать, что в нашем классе превалируют имена тибетского происхождения (40 %). Не менее интересным было и то, что на втором месте имена греческого происхождения (25 %). Только на третьем месте бурятские имена (17 %). На четвертом – по одному имени из тюркского и еврейского языков (по 9 %). Мы выяснили, что имянаречение следует другим законам. Из 13 бурятов только двое носят бурятские имена.
Вывод
В результате исследования  мы пришли к следующим выводам:

-     Многие родители стараются назвать ребенка редкими именами, чтобы не было повторений. Но все-таки встречаются такие совпадения, что в нашем  классе есть два мальчика с именем Тимур.

          -      Выбирая имя своему ребенку, родители подбирают благозвучные имена, которые приятно произносить и слушать: Алена, Арюна, Янжима. 

          -    Выбирают имена, заимствованные из других языков, чтобы ребенок быстрее адаптировался к определенной среде, поэтому не всегда дают свои национальные имена: Александр, Анжела, Алена.          

           Заключение:
Мы выяснили, что многие родители стараются назвать ребенка редкими именами, чтобы не было повторений: Димид. Но все-таки встречаются такие совпадения, что в нашем  классе есть два мальчика с именем Тимур.

          Выбирая имя своему ребенку, родители подбирают благозвучные имена, которые приятно произносить и слушать: Алена, Арюна, Янжима. 

          Выбирают имена, заимствованные из других языков, чтобы ребенок быстрее адаптировался к определенной среде, поэтому не всегда дают свои национальные имена: Александр, Анжела, Алена.          
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